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Bd|al  Al-Quran
Marriage & Islam
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“Marry such women as seem good to you”.
(Holy Quran ch :iv Women-3)

The Holy Prophet (S.A. W.) said:
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“Wedlock is my way, He who turns away from

my way is not mine i
il e sl et F

“When a man whose morals and manners you
find pleasing sends a proposal of marriage, accept it.
Your refusal will piut spread mischief and discord all
round”.
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«Give women in marriage to men they

approve of .
{I.flr. da| hieat) W £ g8 o8 ] 15 sl el I

“The most blessed woman o wed is one whose
wedding does notinvolve too much expense”.

(o i, agehrelly 5ol B | syl o
“Do.not fix a woman's dower too high”. :
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I three things do not delay; Prayer when the
prescribed hour comes round, funeraf when the dead
is before your, re-marriage of a widow when a match
is found".
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“4 marriage should be widely proclaime i
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“Qf wedding feast on the day after the
marriage is proper, on the second day it

éﬂ: E-E:&E is good, on the third day it is
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& Hadith

pretentiousness and hypocrisy”.
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“The Holy Prophet (S.AW) said to Abu
Hurrairah: Men seek a woman's hand for four things
her wealth, her family, her beauty, her piety. But you
should put ker piety, first”.
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“Mughirah son of Sha'bah sought a woman's
hand in marriage. The Holy Prophet (S.A.W.) said to
him: Arrange to see her first, if you want to live
happily afterwards”.

Women & Isiam
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“So good women are the obedient guarding in

secret that which Allah hath guarded”.
' (Holy Quran- ch: v-HWomen-34)

The Holy Prophet (Peace Be Upon Him) said:
(ka7 ol Lgh il S = 30348 Bl |

“4 woman needs to be sheltered; when she
issues forth unguarded, Satah pounces upon her”.

(01 S, g, b 13 sl 2 Y g sl ltgy.
“God will be merciful to women who are
modestly clad”.
g el e gl Bl iz sl w01 gl W3lown y oS

“Beware of being alone with strange women.
A man alone with a woman not of his family may be
tempted”. .

(oo ). e 155 el gl B o) AT
«No woman should travel for three

consecutive says except in the company of a near
relation”.

| geoned 48 (2 o gab B padl O plaac 1310
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“If a woman perfumes herself to go round and
attract men by her Scent, she is awhore”

.l S ———— . .
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By Mrs. Musarat Azmat Faroogi (Principal, Al Saeed Model Collage, Gujranwals)

with this quality , is highly esteemed among his

fellow beings . This quality was given to Allah's
Prophets to preach the non-believers . There are many
examples in this respect such as Hazrat Shuib (A.S5.) .
Hagzrat Nooh (A.S.) Hazrat Daud (A.S.) and Hazrat
Musa (A.S.) . It is said in the Holy Quran about Hazrat

s e R ¥
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“We enforced his kingdom and gave him wisdom
and a decisive words " .

As far as the Arabians are concerned they
considered the speaker and debator as the best of all .
Our dear Holy Prophet himself is the embodiment of
best speech . His speech prevailed everywhere . His
companions declared that they thought the birds sitting
upon their heads who , by moving their heads , would

E ; peechis God gifted blessing. He who is blessed

flyaway. fﬂ A
He himself said ok L

Undoubtly 1 am given the brief and deliberate
speech. So it is evident that the gift of gab is not givento
everyone It is a great blessing of God which is givento
special personalities .

The great personality of my great Guide the
personification of various qualities . He was the
crownless king of the state of speech . His poetic and
metaphorical sentences are the real proof of his best
oratory . Whenever he spoke , he spoke with fluency
that the listeners were surprised . He had quickness like
current, exclusive use of metaphors, synonyms and
antonyms.

" It seemed a rainfall of a pleasant rainy day .
Sometimes it looked that the spirit of Hazrat Faizul
Hassan were speaking. Once Hazrat Faizul Hassan
said on the occasion of the Annual celebration of Alo
Mahaar Sharif .

“ Sometimes | speak in Muhammad Saeed
Mujadadi and sometimes Saeed Mujadadi speaks in
‘e .

With the passage of time and age , he got some
tranquillity and stillness in his conversation and speech
. So the quickness of current replaced by the coolness
of dew drops . Though the flooding of metaphor and
similes continued . And the passion of Ishqai-Mustafa
was quickened and more quickened . He spoke the

audience underwent in the state of comma, time ceased -

and the flying birds stopped . the running rivers
stopped flowing but the next moment the condition of

audience was worth seeing . They raised the slogans of
Tagbeer and Risaalat , there were echoes of
Subhanallah and the atmosphere of ecstacy prevailed
everywhere , a strange sight of involvementwas found.
Asapoetsays: ¢ Ui ¢ ul A
JURTE Ricfe L uF)

The slogans echoed on the mountains and
rocks The angle heard the slogans upon the skies of
earth.] ¢laim that nobody in our country can be
comparable with him is speech.Once he was speaking
on the topic of Ghazwa Badar in Ramazanul-
Mubarak He reflected the complete picture of the
battle field in such a way that the whole sight was under
observation. When he spoke on the topic of Meraaj- ai-
Mustafa. All the audience were lifted to the place of
sublimility AL 4 PSP i
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When he gave expression fo the great
personality of Hazrat Abu Baker (R.A.).It seemed that
we were in His company. And whenever he spoke on
the topic of Ishqai Mustafa, the holy streets of Madina
were seen by the audience . He said in these verses

BV S
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My great guide said in the praise of the Holy
Prophet (S.A.W).My dear Holy Prophet Muhammad
(S.A.W) is the selected personality of Allah , He is the
first . He is the end , He will release us from the troubles
ofthe Day of the judgement . He is the real embodiment
ofthe light of Allah . He is the complete personality and
the guide for all worlds.As for as his thinking style is
concerned he had stoic ideas .

His personality is a model for the scholars .
saints and the debator , He was not only a high debator
but a grant spiritual leader and a saint . His way of
teaching and preaching was very simple that common
listeners understood the complexities of Sharaih and
Sopheisn easily .

I think the best speaker is he who makes his
view understand to others and the impression of his
speech would be everlasting . The very quality was
found in my guide , (Hazrat Allama Muhammad Saeed
Ahmed Mujadadi{R.A)

(To be continued) é. EM
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E nce Upon a time there was a man in a
city. His voice was melodious,
melodious that he who attended hlm
once remained restless to meet second

time and after the second meeting his

thirst for further meetings enhanced in his heart.
Actually behind the very medious voice of that good
man there was the prime role of his endless
showering and prayers for his guests. His sincerity
and devotion for his visitors made them visit
continuously. There had been hardly a visitor who
returned unblessed and unbestowed. In the earlier
days the visitors were shorter in number but with the
passage of time his repute spread like the fragrance
of musk and the people attracted to him in an
uncountable sequence. Mostofthe comers used to be
the depressed ones, the ailing ones or the miserable
ones, That particular good man was a sheltering tree
& an embalming matter for them who gave them
lulling charities in order to rid them of their
destitude. Within a few years he was so renowned
that there was hardly any man who was not familiar
with his name. Then the people began to visit him in
the form of groups and that good man was always
surrounded by his visitors. He served them
untiringly day and night and he never cared for the
worldly pleasures and luxuries . Even what ever he
had with himself spent on the entertainment of his
followers . The rich and the poor all were in same
consider to him. .When the number of his disciples
increased he built a wider type of yard for them and
among his followers some of them became so keento
him that they got special attention of him . These
specially blessed persons were given the special
duties of his own nature . i-e to mend the ways of the
people . They spread for and wide with his mission
and devotedly worked on the prescribed lines . In
this way the light of that particular beacon illumined
every nook and corner of the country . His power of
speech . his bewitching personality , his power of
writing and argumentative style allured his peaple so
much that he gained endless glory . Then he travelled
the other countries to preach his mission and got a
positively fairresponse . The most important pointto
note at exer}r stage of his life is that he remained
zand unboring and even in the worst and the

ITJ.DST. uncongenial sort of

¢ircumstances he came out more outstanding And
more unyielding . As he was under the special
favourities ofhis creator , he never missed hisaim .
i3 s JJL a/
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He who loves his fellowmen is the best loved
by Allah Almighty . His admirers that were in
hundreds turned into thousands and so on . He
became the voice of countless people and his cottage
was the centre of theirattraction.

In the zenith of his glory and fame he
remained unproud and unpompous Whenever some
depressed one asked him for his prosperity , he
praved so humbly that the tears rolled through his
checks and wet his white beard . His cottage became
the centre of learning for every one . He even setup
so many residential schools and colleges for the
religious education . He himself was a full institute .
His religious bending moved the people on the right
lines of life and they became the mystics of their time
and the corrigibility of the thousands people
empowered him spiritually , to such an extent thathe
became immortal though he lived physically about
six decades yet his spiritual life is still here and the
greatest testimonial is that his tomb is still visited by
millions of people who weep for not having been
enjoyed with his physical presence . They are , no
doubt , blessed by him with same gusto , but the
people stillmisshimalot.

May the eternal peace and blessings of Allah
be upon him foreverand ever Amin.

Thisabove given story isactually a detail that
a father ., (about 60 years Ph.D in philosophy ) was
nartating his son (a young man of about 23 years )
and a student of M.A Theology . It was a cool winter
night of December 2002 . Before the father and the
son , (all alone near th mentle shelf and in the
quietness of the December night ) there were spreéad
in an orderly manner the books and the pamphlets .
The name of some books were AlBayenat
editionl.edition-11, edition111. There were also
countlesscopies of Dawat-e- Tanzeem-ul-Islam.

A book with beautiful binding was named Al
Bayan . Some books were on the topic of Hajj and
others on the other elements of Islam . Beside this
table there was a big sized rack of audio cassettes
with various topics written on them and all were of

e S S
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that particular good man's speeches on the holy
topics . Nearby there was a CD-player and a
computer and in the glass case there were hundreds
of of CD's with the picture of that good man on the
envelopes . Those CDs contain the living memories
of the golden daysof thatman . An album with jumbo
size photograph was lying open on the sofa and there
were the synopses of that good man with his bright
face and white beard . A brave expression of self
respect was clearly visible on his face which was
surely shuddering the heart of the son . There were
also abouta decade of theses of the men who got their
doctrate degrees on that man . He was also a long list
of the names of the religious schools and colleges
that were still working under the kind patronage of
that noble man . These articles when the son took a
glance at his fathet's face , there were two chains of
bead like tears that rolled through his checks till
they absorbed in the white beard . The son expressed
his strangeness in a poetical manner . Father ; the
tears are to bear hush them and not make them clear

_since my birth , you never wept yours and mine
worries i yourselfkept.

Some of my blasphemy made you grieve or
the thought of bygone believe tell me my papa what
i5 thetre make me clear what is under the layer ? The
father with his tearful eyes wrapped himself
properly in his blanket as the child was now touching
his weak and olderly shoulders and backbone . He
than spoke in a gloomy and dim voice clearly his
throat. '

“ My san ! mine and yours name is here "

It is that man (pointing towards thé one of the
pictures ) who took my care . My teacher , my tutor .
my guide and guard . This is the man who gave me
regard I in the lap of worries . was tossing . [ was a
flimsy creature in the mossing . You may say a dry
leaf I'in the storm surrounded by every small and big
alarm .

This man  soothed  me - fair
with  his single lulling stare
All mygays and all my glory
anaccountofthe above told story
Nowwhen you are in fatherly role
All vour career like me scroll
At my seat when you 'l sit
show your kids all this writ
But start your tale in the way
BT T s 7 et R

MOUSTACHES

A man is known by the moustaches he keeps.
hough in Islam , it is admonished
to keep thick moustaches , in our
society , bearing moustaches has

become a sign of manhood . The people
keeping moustaches do feel pride in
twisting both the ends of moustaches . It
also serves idiomatically while speaking
in proverbial language . In proverbs
when a man has to lick the dust due to his
some shameful actioni , he pronounces,
“This incident has caused the cutting of
my moustaches”. In our rural areas there
are still conventions to grow moustaches,
oiling and combining them . In rural
festivals there are found the spectacles of
lifting some weight with heavy
moustaches . Some people presume that
moustaches are attractive for the soften
sex . But as a matter of factuality
moustaches do embellish a few of people
and notevery one .

Irimming and proyning of the
moustaches is obligatory in Islam . Face
is the index to mind , therefore
moustaches lend beauty and charisma to
men's personality The westerns
discourage bearing moustaches due to
obnoxious bearing moustaches due to
obnoxious habit of homo sex as it
becomes a hurdle in their bust and
gayness , thus we should bear
moustaches confinding to the limitations
of Islam. |

Saqgib Naeem (M.A Part 11)
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he phrase “War and Peace” juxtaposes
two paradoxical phenomenon that
have always been making human
history . Man since his birth has been
fluctuating between the two
contradictory poles of war and peace.

It is often reckoned that to have peace war is

requisite and on this presumption the history of
man bears myriads of bloody mishaps , massacres
and upheavals . One may suspect how the
phenomenon of peace can extracted through war
and shedding blood of man . In this regard the
allusions to the violent invasions of American
troops on Afghanistan and Iraq can be given .
America stormed on Afghanistan after the tragic
incident of September 11 on the pretext of peace
and liberty for the Afghans . But a realistic
approach reveals the factuality that instead of
peace there is guerrilla war and a strong clash of
will between Talban and Northern Alhance .
Karzai government is still unable to rule all over
the country. As a matter of fact , Karzai
government is a proxy of America and fortifies the
American interests in this picce offand .
Then again Iraq was brought under the cloud of
‘ American troops in the name of establishing peace
and prosperity. America is of the view that it has
emancipated the Iraqees from the dictatorship and
oligarchy of Baatch party . But daily through
media we learn of the liquidation of four or five
Iraqees and two or three American soldiers , Of
course the butchery of seven or eight men in Iraq is
mot at all a harbinger of peace and prosperity.The
death knell is working ruthlessly in Irag and
everyone is waiting /looking that for whom the bell
tolls.

Coming to the Kashmir we find seven lac
soldiers of Indian army suppressing and
persecuting the natives of that * Eden Like Land” .

More than 80 thousands persons have been
martyred under the feeble garb of peace . And the

Indian government has always been
Qﬂ"ﬂ%-‘ﬁzﬁg harping upon that the presence of

War and Peace

SAQIB NAEEM
(M.A. English partll)

army and killing of Mujahidin is just for peace.

If we through light upon the other side of
the picture,we find some convinced instances of
establishing peace through wars(Jihad ) . The
battles fought by the Muslims in Syria under the
command of Silahu-din Ayubi are worthy 1o be
referred . Moreover , Jange Badr , Uhad and
Trench were participated by the Muslims purely
for peacefacet of Islamic traditions, The Holy
Prophet(PBUH) said at Badr to his followers .

“ You shall not be the first to attack "

The Muslims aspired peace but the pagans
intended to impose the curse of war on the
Muslims . Thus the battles broke out and the
pagans met with fiasco by the grace of Almighty .
And the history is evident that the conquest of
Makkah brought a break with orthodoxical

traditions , peace and prosperity to the natives of '

that sacred land when the Holy Prophet (PBUH)
said the memorable words io the people of
Makkah.,
“There shall be no reproach against you this
day- go, you are free .

The concept of Jihad in the context of war
and peace is often distorted and is attributed with
the conception of “battle to rule” and not a struggle
to raise the flag of Islam . Infact Islam is the sole
religion that emphasises the most on avoiding war .
The Holy Quran says, :

“And do not create riot on the earth”.
Moreover it is said
“He who kills a (innocent) man kills the whole
human race .

History speaks that Qasim came into
Hindustan to guard the chastity of a Muslim girl
and caused the advent of Islamic rays in this dark
piece of land . Islam became the emblem of peace
and as a result of preaching and symbolizing the
[slamic traditions by Sufis , the native crowded
under the flag of Islam.

Ina nutshell , the war and peace are two ends of one
tether and Islam draws the mankind more close to
the end of peace from war,
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"LET US SHARE OUR PSYCHOLOGICAL PROBLEMS'

“ Every hardship is followed by ease.. Every
hardship is followed by ease”. (Sura Alam Nashrah)

Every creator knows about creation as Allah
knows better about His creation . So the subject of Holy
(uran is man as He says :

“ Surely there came over man a period of time
when he was nothing that mattered . We have created
man from sperm mixed to put him to proof. Sa we have
endowed him with sight and hearing . We have shown
him the right path . whether he be grateful or
ungrateful'. (Al -Tnam}

No doubt man is a simple as well as
complicated specie. How can we judge it? Yes of
course by his mind and behaviour . Human psychology
is based upon these two things . When mental
disfunctioning crosses all boundaries  cultural,
economic . emotional and intellectual . It affects the
famous and the obscure. the rich and poor, the upright
and the perverse . Politicians , writers and other public
icons of the present and past have struggled with
mental disfunctioning , [t can bring great suffering , but
it can also be the source of inspiration and energy .

Because they are so ubiquitous and so personal,”

mental problems capture the interest of us all.
Hundreds of novels, play. films and television
programs have explored what many people see as the
dark side of human nature and self-help books flood
the market to offer advice on how to overcome such
problems as compulsive overeating, sexual
disfunctioning and so called additive relationships.
Psychologists and psychiatrists are popular guests on
both television and radio and some even have their own
shows and encourage troubled people to call or to
appear for instantadvice.

Dear friends serve the Allah and the best way of
serving Him i to serve His creation especially man . So
we decide to serve you by a different way . We are not
psychologist or.psychiatrists and we are not popular
ouests . We have not television or radio but we have a

heart mobile by which we want to share with you. Your

own psychological problem . As you know we are His
caliph so we are there to fulfil our duty.

Let us share our problem and seek their
solution from the best book of psychology (Holy
Quran) and by the best psychelogist(Holy
Prophet(PBUH)).

If you are busy and have no time to easy but
want mental relief then send us your problems we will
give youa cute solution Inshallah. :

- Maria Ali (Student of 10" class ) says I mostly
forget my lesson and do not recall it ? :
Ans: Maria you don't deseribe the clear situation and
problem. Anyhow there are many reasons of the loss of

memory.For example the loss of information from
memory as a result of the passage of time or disuse. Itis
natural, Another reason is interference; the
suppression or confusion of one bit of information with
another received either earlier or later. If you have that
both mention condition. You need not worry about it.
You need some practice of writing after recalling the
lesson . Every point of lesson should be clear in your
mind. Anxiety and traumatic injury also cause of
forgetting . In that situation just relax your mind and
recall these verses Inshallah. You would be all right.

il s 30yt o 1 et ) B ke g o) 6
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2- Naveed Ahmed (Library administrator )
writes, I am the busiest person but I cannot sleep
properly. For sleep, I am taking drugs . Mosily during
my work I feel restlessness . Please give me solution of
my problem.
Ans: Mr. Naveed sleep i¢ a non-waking state of
consciousness characterized by general
unresponsiveness to the environment and general
physical immobility . Your sleep problem is no
problem . As you write that you are the busiest person
so you should need some relaxation and entertainment .
You should follow the manners of rest of the greatest
psychologist Muhammad(S.A.W.) . He used to place
his right hand under his right cheek and recite the
following supplication.

st 30l Sy ol Sl cadpp Sille By
The Holy Prophet(PBUH) tells us the devision of our

all day andtime. How couldwe use it ? He divided it
in these parts .

. Prayer's time

= Family time i
. Working time

. Resttime

SADIA HASHMI (Editor Women Wing)
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W. WORDSWORTH CONTRIBUTION
TO CRITICISM

ardsworth is the most important poet of Romantic
age.He originated the romantic mament with
publication of lyrical baltads in 1798. He refused to
abide by postic conventional rules and forged his
own way in the realm of poetry . He adopted simple and rstic
language and opposed the language full of verbosity . According
to Wordswaorth the main function of poetry is to give defight and
suggest moral teaching . Pleasure is the elementary principle
which makes man feel , ive , move and gain knowledge . The
poet creates a world of his own which is better than the real one.

“ The preface To The Lyrical Ballads® is a unique
landmark in the histary of English literature. This edition
published in collaboration with Coleridge, is called the tuming
point of the new century, the nineteenth century. It is often said
that Wordsworth gave importance fo feelings and ignored
thoughts, lout we must keep in mind what Wordsworth
commenting on the importance of purpose in a poem, he said,
“for all good poetry is the spontaneous overflow of powerful
feelings’. In the preface to the Lyrical ballads” Wordsworth was
very aptly and forcefully depicted that how a comman object can
be used in an unusual term by using the colours of imagination.
Wordsworth felt that object of poetry had been to long restricted
to the upper sirata of society and he wanted to extent the range
of poetic subject . That is why he believes in innate goodness of
the simple and homespun country life.

There are two traditions in the history of poetic diction
One is that which pleads for special language, for poetry and the
other is that which pleads for the spoken language . Wordsworth
belongs to the later tradition . Gray started that the language of
the age could never be the language for poetry , According to
Wordsworth's views the language of poetry should be the real
language of men . A selection of such language should be used
and it should be the fanguage of men in a state of vivid sensation

Coleridge criticised the Wordsworth's theory of
language for poetry. He says * Every man's language has first ifs
individuality , second the comman properties , third words and
Phrases of universal use”. There is a difference between the
rustic language and the language of other men. Coleridge also
objects to Wordsworth's practice of theory. To him the best
poems of Wordsworth are glaring contradiction fo his theary.

Wordsworth might be wrong for practical points in his
theory of language but he certainly did much to bring the
language of poetry to its natural beauty and simplicity . The
importance of purpose of his theory can not be ignored . Though
he has been criticised by many critics yet they had been unable
to dwindle his fame and popularity and he is becoming more and
more popular with the passage oftime.

ATEEM

M. Naeem Khan { M. A. English 1l

MAN, EVENTS AND DAYS

Twinkle , twinkle little star
How I wonder what you are ?

winkling star in the sky always attract me . |
often think how much beautiful view when

darkness of night makes stars more bright . |

They are all silent but their silence speak through their
light . In our memories of time there are a lot of stars
which are silent now but still their light is prevailed
upon the darkness of hopelessness. It's true that stars
are hope . I also like a tree which stretches out its
braches as a mother's lap. It bears hardships ; the hot
heat of rays bum it but tree continuously gives shadow
to others. If we peep into the history of mankind , we
would find many great personalities which are like
these stars and trees . In which rememberance we
celebrate different days and events

How can I forget the day of 127 Rabiulawal

when my beloved Muhammad (S.A.W.} enlightened |

the world and gave an eternal delight . * Midanay
Karbala™ is not only an event , place or story of few
days but also is an everlasting light and reality of
sacrifice . Being a Pakistani could you forget the

* struggle of your forefathers for the achievement of a

homeland . The days of 14" August , 6" and 7"
September are penetrated in our hearts . No doubt :-
(P Ayl ol s 53

Days are victim of those events which are
bhased upon man's glory . braveity . courage . struggle
and greatness . He is praiseable who creates these men,
days, nightete. oAl ! ) Sl

Those who forget history , history forgets them
but in some cases past should be changed by taking
new steps . If past is the period of paganism . it isn't
necessary to remember it we can change itafter reciting
the Kalma which leads you to the way of Momin
{(faithful one ).

Dear friends ! | want to say that man makes
events and events make days important . The
celebration of these men . events or days should not by
decoration ; speeches or conferences . the best way of
paying tribute is to follow them .

In this secret month with the rememberable of
greatevents . Let us pray O . AlRehman never leave us

‘alone , be ours and give us awarance courageand light,

Smart fellows with this message | wish you best of
luck. By the grace of Allah Pak always shine and be
happy and make others happy .

Your well wisher

i
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he status of English in Pakistan has been a
subject of heated controversy ever since
independence. The importance of English can

be considered under four major heads:

(@) English as an International language.

(h) English as a window on the world.

(¢) Englishas alibrary language.

(d) English as « link language.

English As An International Language

English is the language which is spoken by
most of the people in the world and there is no country
in the world where a speaker of English cannot
understood. Commercial  correspondence among
various nations of the world is conducted in English.

English As A Window On The World :

English is our major window on the world EG
French says;

“Any one who can read English can keep in
touch with the whole world without leaving his own
house. ! :

English As A Library Language

English is rich store-house of knowledge, In
Pakistan as in other countries . English will maintain its
immense usefulness as a library lang guage, playsa vital
role in higher education .

English As Link Language

English is doing a useful service as a link
language . It is responsible for our contacts with the
outside world . No country can live an 1solated life in
the modern era.

English As a Compulsory Subject In The
Academic Institutions Of Pakistan

English is taught as a compulsory subject in our
academic institutions, There are some people who
oppose the compulsory study of English. They say that
English is a difficult language and a majority of
students fail in different examinations only because of
their failure in English. The solution to this problem
lies not ending English but in creating greater
maotivation on the part of the students to learn it and in
making the teachers follow the modem techniques of
teaching the language.

Lack of clear cut policy

The English courses designed for our students
have been severely criticized for being unrelated to the
practical ends for which this language is learnt, This
theory is untenable and does not find favour with

modern educations .
Little understanding of aims of teaching English

The average teacher of English has- little
understanding of the aims of teaching the language .
The only aim that he knows of is to enable his students
to get through the examination.
Dearth of competent teachers

All teachers of English are not competent to do
full justice to their assignment . Their vocabulary is
limited as is their reading.
Wrong methods of teaching

The translation method of teaching English
which has been universally condemned as wasteful.
The students are provided no practice in speaking the
language .
Defective text books

Such books do not have adequate exercise for
language practice. These books are accompanied
neither by teacher handbooks nor by workbooks for
students.
Faulty system of exﬂnunaﬂﬂn

The questions set in the examination generally
aim at testing the cramming power of student. At
certain places students indulge in copying specially in
the case of objective type questions. This vitiates the
results.
Ohver crowded classes

The classes in English are over crowded . A
teacher can only lectur in such a situation and the
student has to be a passive listener,

SUGGESTION T I4ROVE STANDARDS

The policy regarding the place of English in our
education system should be well defined . This should
be determined keeping in view the national and
international importance of English. The teacher must
keep inmind the aim of teaching English . There are

= To enable him towrite English.

® To enable the students to understand English
when spoken.

° Toenable him to speak English.

® To enable him to read English.

There is also needs for introducing oral
test in English: The teacher should reduce the use of the
mother tongue tothe minimum in the class room so that
the students get more practice in listening to English.
There should be subject experts at the district level to

provide guidance to the teachers of
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Is English on the decrease in Pakistan

The number of books published in Enghsh 15
quite encouraging . English is still used in offices . high
courts.. parliaments etc. More and more public schools
where the study of English starts right from the first
class are being opened. It has become a matter of
prestige to get admission to such institutions. No doubt
to limited extent, a capacity for expression would also
accure and may useful be cultivated along with the
faculty of comprehension.

The Nature of language

Language comes next to food We are so
intimately familiar with it that we take it for granted as
we do breathing or walking .

What is language?

Different linguistics have defined language in
different ways . Here are some definitions.

(. Jesperson defines language as a'sel of
human habits , the purpose of which is fo :ve
expression to thoughts and feelings and specially to
import them to other .

Sweel'ssays:

“Language is the expression of ideas by means
of which speech sounds are combined into words,
words are combined into sentences and combination of
sentences gives answers to ideas and thoughts .
Importance of language

The importance of language is the life of man
cannot be over emphasized. We cannot imagine a
society without language. Language is the basis of
human progress . It is the flesh and blood of human
culture . Without language civilization could hardly
even have begun and certainly could never have
attained its highest forms.

Language is the means of social control .
Human beings cooperate with one another through
meaningful noises (spoken words and scratches
(written words)). Language is social and we are
constantly involved inthe process of social interaction
whichit makes possible.

Linguistic principles
The linguistic principles can be deseribed as follows.
The language is a system .

Language is a system like that of the human
body. The system of the body functions through
various organs such as the heart . the lungs etc. The
system of language functions through three
constituents, e.g the sound . the structures and the
-:.T—xvﬂrds. There cannot be any utterance

%iEzE&M_ without making use of sounds, structures

e T e

or vocabulary. In fact, language is a system of systems.
It is a system of phonological. grammatical and lexical
systems.
The system of language is arbitrary

There is no relationship between a particular
symbol and the object denoted by it. For example . why
do we call a particular object 'tre¢’ or another object
'stone’ ? There is no relationship between the symbol
'tree' and the object denoted by it . The same is true in
the case of 'stone’ or other items of vocabulary . Itisa
matter of convention. Once the convention is set . it 1s
not for the individual to break it . The same is true of
question and answer forms. Why is it that “Is this a tree
7" is a question and 'this is a tree " a statement., Itisalso
amatter of convention
language is a system of symbols

Symbols are representation of things rather
than the things themselves . The word "boy' is not a boy.
It stands for a boy. Language functions best only when
the symbols are known to the speaker, the writer and
thereader.
The symbols of language are vocal

Language uses vocal symbols which are made
up of speech sounds . These sounds are produced by
human beings through various movements of the vocal
organs . Language is primarily speech , writing is only
secondary. A language lives on the tongues of the
people . This principle stresses the importance of oral
work in teaching a language .
Language is learned

Language is a learned activity, [t does not come
automatically , as walking does. The child is not born
with the skill of speaking , We know that children pick
up languages by listening to their parents . relatives and
friends. Since language is a learned activity , we have
to teach it and teach it properly.
Language is for communication

The chief purpose of language is
communication. We use language to inform others , to
ask them to do certain things or to express our feelings
or emotions.

Language is related to the culture in which it exists

A language is the product of a particular
society and culture . It has meaning only in relation to
that society's culture. The Easkimos , for example,
have so many different words in their language for
snow but other speakers do not have that number of
words for snow. In England to ask a person his salary is
considered ill mannered, but it is not so in Pakistan.
The way of greeting , saying thanks etc . are different in
different countries. It is because of cultural differences.

e ———
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Language is made up of habits

According to Jesperson, “Language is a set of
human habits , the purpose of which is to give
expression to thoughts and feelings “.The system of
language is to be mastered at the habit level . When'a
person speaks his mother tongue. he does not consider
the positions of the various speech organs while
making the meaningful noises. No person can be said
to have learnt a language unless he master it at the habit
level,
Language is social behaviour

The features of language are not inherited in the
biological sense, that is , heredity does notpredispose a
person to learn one language more easily than another .
Language is social behaviour . If a child born in Sind is
brought up on London , he will pick up English , butif
he is taken away to Moscow , he will learn Russian .
Language is unique

Each language is unique . No two languages
have the same sound , grammatical or lexical systems..
All languages differ in these respects . So fresh efforts
have to be made to learn English.
Language changes

Language is not static, A living language like
human beings, changes . If we study the history of any
language , we shall notice the numerous changes that
have takenplace initover the years.

PRINCIPLE AND THEORY OF SECOND LANGUAGE TEACHING

Introduction

Real language ability means that the person
concerned knows the four basic language skills ; viz
listening, speaking, reading and writing. A language
has three constituents: sound, structure and
vocabulary. Knowing a language and knowing about
the language are not the same thing. Knowing a
language means mastery of basic speech sounds,
grammatical pattern and essential vocabulary through
four basic skills , viz listening , speaking, reading and
writing . In other words , knowing a language means
the ability to use it . The following are the important
principles of language leamning and teaching.
Importance of habit formation

Learning a language is an art and not a science.
The basic of art is practice, the basic of science is
knowledge . Anart like dancing and painting cannot be
acquired without constant practice. The same is true of
language learning. As Palmer says: “Language
learning is essentially a habit forming process-a
process during which we acquire a new habit.

Importance of oral work

Modern technigues of teaching language emphasize
the importance of oral work. It is because of the
following:

® When a person learns his mother tongue . he
masters speech first. Likewise , in learning a second
language , a pupil should start with speech and then
learn reading and writing.

= Language is primarily a spoken thing , the
written representation is secondary . Even the illiterate
people know their language although they cannot read
orwrite it.

® There are certain languages in the world which
exit only in the spoken form and not in the written
form.

® Oral practice is the quickest way of getting
start.

. To be able to speak a language makes that
language more living and real to the pupils and lends

rhythmtait.

° Whatever the child learns through speech | he
retains it longer in the memory.
- Two of our aims of teaching English are to

enable the pupil to understand English , when spoken
and to enable him to speak English . These aims ¢an be
fulfilled only if due importance is given to oral work,
@ Oral work provides the most economical way
of learning a language.
Situational approach to language teaching

A child learn his mother tongue in situations.
Likewise he should learn a foreign language too in
situations. The teacher should create appropriate
situations to teach the language . for example , while
teaching certain words like box , watch , mangoete: the
teacher may show objects to the students. He may use
pictures for animals like elephant, eamel ete. He may
draw match stick figures on blackboard to how certain
items like bucket . basket, bird etc. The teacher may

_ perform certain actions like walking, jumping,

shutting the door ete. to teach these verbs.
Selection and gradation of language material

We cannot teach the entire system of language
whatever the number of years devoted to its study. The
important prineiples for the selection of vocabulary
and structures are frequency , usefulness . teachability .
simplicity and availability.
Natural process of learning

The child learns his mother tongue | He listen
to the language . Then he learns how to speak the

language . It is much later that he learns 5 ;E»EE;;M

how to read and write the language .
=g




Follow the multi skill approach

Language learning consists in mastering the
four basic skills viz listening . speaking, reading and
writing . Some teachers are in the habits of stressing
speaking and ignoreread ing and writing.
Teaching basic sentence patierns

Since sentence is the unit of thought, the
teacher should start with sentences and not words.
Make use of the pupil's knowledge of the mother
tongue

The use of the mother tongue in an English
class room should net be taboo, but the student
knowledge of the another tongue should be put to good
use.
Mabke lessons interesting

The teacher has not only to arous¢ the mterest
of the pupils but he has also to maintain it . He can do
this by a number of ways . He should prepare his
lessons thoroughly and think of the numerous ways of
making them interesting, The beginning of each lesson
must be captivating . The lesson should be divided into
various units and the pupils must have the sense of
progress achieved . Various language games should be
used to make the pupils learn English through play
way, The teacher's aftitude towards the pupil should be
sympathetic. He should not discourage the pupil.
Variety in the lesson also makes it interesting. Change
of activity makes the lesson interesting.
Conclusion

To conclude it canrightly be said , a person who
may be a good speaker of a language may not be a good
reader or a good writer unless he masters the skill of
reading and writing.

Thompson and Wyatt suggested the different
types of work in language teaching: _
o Practice in hearing should precede and provide
matter for practice in speaking .
o Speaking should precede and provide matier for
writing.
e Speaking should precede reading in the sense that
the pupils first attempt at reading should be confined
to language and matter that has already been spoken .
e Atalaterstage reading may provide both language
and matter for practice in conversation and continuous
speaking and this again for written exercises.
o Such grammatical teaching as is serviceable
<hould draw its material from language already
familiar to the pupil whether his reader o hig work in
composition.

AREEM

FOUR LANGUAGES SKILLS

AN OVERVIEW

Introduction

Real language ability means that the person
concerned knows the four basic language skills ; viz
listening . speaking , reading and writing, A language
has three constituents:

Sounds, Structure and Vocabulary

Knowing a language and knowing about a
language are not the same thing . knowing a language
means mastery of basic speech sound, gmmmatical-
patterns and essential vocabulary through four basic
skill, viz. listening , speaking , reading and writing. In
other words, knowing a language means the ability to
use it . According to a Jeading linguist H. G
Widdowsonwe use listening and speaking in oral
communication and reading and writing in written
communication. The sender of a message USes the
spoken or written form in order to communicate his
ideas the receiver of the message utilises the listening
or reading skill in order 10 interpret the message.
Widdowson's View

Widdowson believes that these four integrated
skills can never exist in isolation , i-¢ , in order to
achieve a considerable ™ communicative competence”
or spoken or written fluency all four skills should be
given on equal consideration.

Speaking And Writing
As Active | Product Skills

Speaking skill

Speaking as we all know, is an act of
communication performed ina face to face interaction .
It is not an isolated activity but is more of a reciprocal
activity . Speaking is 2 productive skill because a
speaker needs a listener.
Writing skill :

Writing as physical activity is productive in the
same way. As in speaking the sounds are perceived by
the ear. similarly in writing the movements of the arm
and fingers produce letters which are perceived by the
eye. While writing a writer is not just producing
English sentences , but is consciously arratiging them
in a sequence to create a discourse.

Listening & Reading
As Passive | Receptive Skills

When we say that we understand a piece of
spoken language , we mean that we are recognising the
phonological and grammatical system of the language .

o i il




Speaking is the ability to recognise sentences and their
meaning. In reading . it is essential that a reader is
quick enough to grasp the written message , in other
words he should be a good decoder . Reading requires
the mastery of the mechanics of reading .
These mechanics are :
e Letter/sound correspondence.
e Spelling /sound correspondence.
e Spelling/ meaning correspondence.

In this way reading is more of a receptive skill .
The most idealistic goal in learning a new language is
acquiring an adequate proficiency.
Proficiency in the speaking skill

The highest level of proficiency is speaking
skill is when one acquires a native speaker's ability to
process meaningful sounds.
Proficiency in the listening skill

The highest level of proficiency is listening
skill is the ability to understand the natural flow of
native speech.
Proficiency in the writing skill

The highest level of proficiency in writing skill
is the ability to express and communicate in written
form of the language .
Learning and teaching any foreign Language

Learning and teaching any foreign language is
atedious and difficult task. A foreign language learner
will observe people in action , actually using that
language , whereas in the class room situation he will
only be learning the explicit rules of a language , We ,
however , cannot deny that all languages are learnt in
the class room and that it is the most convenient place
for imparting information .and also, that it is
impossible , to give a taste of outside world. But as
teachers, we can at least expose our students to the
English way of life by giving them authentic examples
in form of dialogues. which will familiarise our
students with their accents and their way of speaking.
Conclusion

A person who may be a good speaker of a
language may not be a good reader or good writer
unless he masters the skill of reading and writing.

METHODS OF TEACHING ENGLISH

Since the earliest times , there have been many
changes in the ways of learning and teaching foreign
languages . Let us have a look at the different methods
of learning , teaching the English language .
THE GRAMMAR TRANSLATION METHOD
Introduction
The grammar translation method is not
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new . It had different names, but it has been used by
language teachers for many years. Earlier in this
century . this method was used for the purpose of
helping students read and appreciate foreign literature .
It was thought that foreign language learning would
help students grow intellectually .

The principle  characteristics of the grammar
translation method: -

» Grammar translation is a way of studying a
language . In this method first step is detailed analysis
of grammar rules and next is , with the help of these
rules translate the sentences and texts ,out of target
language .

. Reading and writing are major focus ; little or
no systematic attention is paid to speaking or listening.
. Vocabulary selection is based on the reading
texts. and words are taught through bilingual words-
lists, dictionary study, and memorization .

. The sentence is the basic unit of teaching and
language practice . The central feature was the
replacement of the traditional texts by exemplifictory
sentences.

» Accuracy is emphasized . Students are expected
to attain high standards in translation with having an
intrinsic great moral value , was a prerequisite for
passing the examinations.

) Grammar is taught deductively by the study o
grammar rules and its practice through translation
exercises.

1) The student's native language is used to explain
new items and to enable them for the comparisons
between the foreign language and the students native
language .

The principles of grammar translation method

e A fundamental purpose of learning foreign
language is to be able to read its literature . Literary
language is superior to spoken language . Student's
study of the foreign culture is limited to its literature
and fine arts .

e An important goal for students is to be able to
translate each language into the other . If students can
do so, they are considered successful language learners

e Theability to communicate inthe target language is
nota goal of foreign language instruction,

e The primary skills to be developed are reading and
writing . Little attention is given to speaking and
listening and almost none to pronunciation.

e The teacher is the authority in the class room . Itis
very important

that students get lhe
correct answer for all target language
i ¢
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words. _

e Learning is facilitated through attention to
similarities between the target language and the
native language.

e It is important for students to learn about the
formofthetargetlanguage.

e Deductive application of an explicit grammar
ruleisauseful pedagogical technique.

e Language learning provides good mental
EXercise.

e Students should be conscious of the
erammatical rules of the targetlanguage.
Advantages ofthe translation method

Itis aneasy method:

In this method the child proceeds from the
known to unknown . He already knows his mother
tongue, and now learns the English equivalents
Ithelpsinbuildingvocabulary:

Translation method helps in the rapid
expansion of vocabulary because it avoids difficult
definitions or lengthy explanations .Students get
the exactmeanings of words.

Itsavesteacher's labour:

The teacher finds it very easy to prepare his
lesson . He has not to think of the days and means to
explainnew words.

Comprehensionis easily tested :

Student's comprehension of English |,
specially at the early stage , can be easily tested by
asking them to answer questions in the mother
tongue.

Grammariseasily taught:

Grammar of the foreign language is easily
taught by comparing it with the grammar of the
mothertongue.
 Disadvantages of the translation method
It is an unnaturalmethod:

In this method , the teachers start teaching

' English tothe students by teaching them reading - _

first. But while learning his mother tongue the child
learns first to understand spoken English and then
speaking . The natural order of learning a language
is listening , speaking , reading and writing .
Translation method doesnot follow thismethod .
Itneglects speech:

Not much attention is paid to oral

.

work or drill work in this method .

think in English ,

Besides this , there is little ear- training as the

teacher speaksthe mother tongue mostofthe time.

Itneglects patternpractice

. There is no pattern practice in the
Translation Method . The result is that students are
notableto speak Englishcorrectly .
Itignores habitformation:

Because of its neglect of speech and pattern
practice , Translation Method ignores habit
formation . The child never acquires the habit to
and because of this reason he
cannotbe saidtohavelearntalanguage.
Exacttranslationis notpossible:

Languages are the result of the history ,
traditions culture and life of people speaking them .
That is why they cannot be translated exactly from
one languageto another. |
Idiomatic expressions are difficult to translate

aply:
One is likely to translate literally- and

' absurdly :

“All my efforts ended in smoke™ . Bloodis thicker
than water”. “ Thereisablack sheepinthatclass™.

- Itteaches English by rules ratherthan by use:

[t is not possible for a person to learn a
language by rules . Dr.Ballard says: -

“To speak any language , whether native or
foreignentirely by rulesis quite impossible”.
Itmakesthe studentapassive listener:

In this method the student 1s not an active
participant in the teaching learning process . It is

- teacherwhoisactive mostofthetime. Thereislittle

activity onthe partofthe students.
Itis uninteresting:

Translation Method is dull and mechanical .
It is bookish . It reduces the learning of a living
languagetothatof deadlanguage

Assessment (Conclusion)
- Inspite of the virulent attacks that reformers

made the grammar translation or traditional method
has maintained itself remarkably well . The first
language as a reference system 1s indeed very
important for the second language learner

Furthermore thinking about the formal features of
second language and translation as a practice
technique put the. learner into active problem

solving situation.
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Else Is None

(By Sophia Shazz)
Allah is One!
Else 15 none
Allah is Yea!
Else is nay
Allah is Creator
He makes creature!
Allah is High
He makes sky!
Allah is Grand
He makes land!
Allah is for aye
He makes day!
Allah is Right
He makes night!
Allah is good
He makes food!
Allah is Fair
He makes air!
Allah is Great
He makes fate!
Allah 15 One!
Else 15 none
Allah iz Yea!
Else is nay!

Q* MI§§ Uml}f&”u

Umbrella , winbrella ..
Be my friend
Please for me apen and bend
ft's too kot
Ir's too hot
F need you a lot
No let me 1o be fade
Give me your shade
Umbrelfa , umbrella...
be my friend
Please for me open and bend
¥ou also come in rains
And save me from pains
O miss umbrella, make me like pou
{ want to give my peaple
Shadow, like you!
O God, keep me ever
Under your umbrefla

Save me from this Satan, wicked, gorilla

H HASHITIR PR

{By Sadiag Haslfimi, Editor Women wing)

We are the creature
You are the Lord
Our'wish is to change
Blood ; war and revenge
My burning valley is like
A mother's balley
Crying, weeping and
Somewhere silence relly
My Almighty Allah!
My Merciful Lord
We raise our hands
And bend our knees
We bow our heads
And pray for pedce
To my mother land
Make it a paradise
The sun of hope is going to rise
My Almighty Allah!!!
My Merciful Lord!

An Aspiration of

Freedom

Turn me loose from your fiands,
Let me fly high to distant lands.
Over green fiafds , treas and maintains,
Flowers , forasts and mouniains.
Faor this dark and lonely room,
Projects the shadows cast in gloom:
For | am dreaming of the day,
| spread my wings and soor away.
Please do nof fry to hoid me back,

It is.only freedom that | lack.
Fathers and Chains hold me still,

A prisoner against my own will,

Let me go, don't, let me die,

In the open breath my last sigh.

My hopes and draams have been so strong.,
For this freedom | have walted so long.

(By Sajida Bashir)

Hopeful Beam

It was hot
Water was not
In the rivers , in the streams.,

Peaple came fo ‘Hopeful Beam”,
One man brought a pitches of water
Neither full, nor half , it was quarter,
In pitcher , Prophet dipped his hand

Enough it was , for all home land.

= Ha.....

My special adore | pay
In every night and day!
Our sorrows You diminish!
Our cares You finish!

In tearful eyes I say
Make us happy and gay!
F stand thus at bay!
And wait Your special ray.

Hymn

The Holy é}iut..‘:‘c.)mium

1. in the field of sins
Second to none!
Eefr;\re the arrival of death
The holy deeds none!

The angles on both deeds
Made me ﬁu:rf
Countless worries seemed ahead
Great faults I'd done!

All of my closest chums!
Stood sileat at shun
The backward move I thought,
But could have no run.
The heart Gf mine shattered
Under each sorrow of ton!
Neurer was to be helled,
For my every cun!

But sua’arzn.f_z‘r Fwas mercied,
By a dazzhing sun,

It was my own ‘Muhammad” (PBUH)
MNeither priest aor nun!
By M.Riaz Gohar
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PRIDE AND P

he story opens with a major problem of

marriage of Bennet's family . Mrs . Bennet is

searching for suitable husbands for her five
daughters . Consequently she heard about a smart
gentleman named Mr. Bingley. He lived in ‘her
neighbourhood . Netherfield Park. Mrs. Bennet thinks
him as the rich young bachelors cligible for one of her
daughter . On the other hand , Mr Bennet hears this
news with his usual dry calmness and gently suggests
that perhaps the youngman is not moving into the
country for the single purpose of marrying one of the
Bennet daughters .

Mr . Bingly appears firstina ball . He becames
popular among the local society very soon . Jane (the
eldest daughter of Bennet and Bingly attracted each
other in their first meeting . However . Bingly's friend
Darcy fails to creat a good impression because of his
cald and extremely proud outlook . In particular , he
insulted Elizabeth Bennet . She is the girl of spirit and
intelligence and her fathers favourite . Darcy refusesto
dance with her . But after sometime , Darcy begins to
admire Elizabeth inspite of himself. Ata later ball , she
also refuses to dance with Darcy and feels satisfaction.
Jane's love with Bingley flourished quality. . Bennet
family arranges family calls , dinner and ball ,and the
these parties play an important role in flourishing their
love . Bingly's both sisters pretend great fondness for
Jane . It is more critical that Elizabeth suspects them of
hypocrisy : and itis quite right , for they insulted Jane's
relations especially her vulgar. talktive mother and her
two ill-bred younger sisters . Bingly's sister Caroline ,
who is eager to marry Darcy and also knows Darcy's
admiration for Elizabeth . She feels jealous from
Elizabeth . When Elizabeth stays Jane to nurse her she
receives enough attention from Darcy . He admitted to
himself that he would be in some danger from the
charm of Elizabeth , if it were not for his infrior family
connections . Elizabeth also admired by Collins , a
ridiculous pompous clergyman and a distant cousin the
Bennets. Mr Collin's gardian lady Catherine de
Bourgh, always urges him to marry becomes obedient
to her wishes . Mr.Collins proposes Elizabeth and she
firmly refuses because of her mother's displeasure and
father's joy . On the other hand Elizabeth's friend
Charlotte lucas accepts Collins proposal at once .

: meantime ., the younger Bennet sisters,
likitty and Lydia meat a fascinating new

REJUDICE
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officer . Mr Wickham , who is there with his regiment..
He is very charming SO he becomes very popular
among the ladies . even with Elizabeth . He is a cheater
who cheats Darcy's father. Bingley arranges a ball
party but Wickham does not attend the party while
Darcy is present . Soon after the ball Bingley suddenly
|eaves Nether fall park . They have no intention to
return . Caroline writes (o Jane that Bingley has no love
for her and may Bingley soom engages to Darcy's
sister. She believes in this letter. But Elizabeth does not
believe in this news.

About that time Mrs Bennet's sister Mrs.
Gardinar appears . She has great affection for her
nieces. She suggests Bennets that Jane return to
London with her for a rest and change of scene . They
want to renew the relations with Bingley but Elizabeth
is not hopeful for the success of the plan . Jane
however , accepts the invitation nd sets out for
London with her Aunt.

The time drew near for the marriage of
Charlotte Lucas to the obnoxious Mr. Collins .
Charlotte asks Elizabeth to visit her in kent , and she

mises to do so. Elizabeth feels that in taking such a
husband . Charlotte was marrying simply for the sake
of an establishment . As March approaches , however ,
she finds herself eager to see her friend and she sets our
with pleasure on the journey with Charlotte's sister and
father . They stay in London fo see jane . Elizabeth
finds her sister happy . though she has not seen Bingley
and his sister Elizabeth is sure that Bingley is unaware
about the Jane's presence in London and she blames
Darcy forit.

When Elizabeth reaches at the Collin's home .
he arranges a party by a dinner invitation from Lady
Catherine de Bourgh, Darcy's aunt and Collins's
patroness . Elizabeth finds lady Catherine an ill
mannered woman and her daughter thin, sickly and
shy. Lady Catherine takes interest into affairs of others
and gives them unasked advice

Soon after the arrival of Elizabeth . Darcy
comies to visit her aunt and cousin . Hecalls frequently
at the personage. Darcy proposes Elizabeth again but
she indignantly refuses him . When he asks her reason |
for such an emphatic rejection , she mentions his part in
separating Bingley and Jane and also his mistreatment
of Wickham . Next day Elizabeth receivesa letter from
Darcy answering her charges . He does not deny his.




part in separating Jane and Bingley and he also gives to
reasons , he also has a sincere belief that Jane does not
love Bingley .As for her blame of mistreatment with
Wickham he proves that he has in reality acted most
generously towards the unprincipled Wickham , who
tries to elope with Darcy's sister . After his letter she
returns home without seeing him.

When Elizabeth reaches home , she finds that
her younger sister wants to go to Brighton . where the
regiment has formerly stationed . When a young
officer's wife invites Lydia, she is allowed to accept it .
Gardiner asks Elizabeth to go with on a tour which
would take them Derbyshire , Darcy home country .
Elizabeth accepts , reasoning that she is not very likely
to meet Darcy . When they reach there Mrs . Gardiner
decides that they should visit Darcy's home . Elizabeth
makes several excuses , but her aunt is insistent . When
she comes to know that the Darcy family is not at
home. Elizabeth consents to go . An unexpected and
most embarrassing meeting takes place between
Elizabeth and Darcy. He shows mere politeness than
ever before. Darcy's and Elizabeth's party is suddenly
cuts short when a letter comes from Jane telling
Elizabeth that Lydia has run away with Wickham .
Elizabeth tells Darcy what has happened and she is
going back to home. After several days the run away
couple is located and a marriage is arranged between
them . When Lydia comes home as heedless as ever ,
she tells Elizabeth that Darcy has attended her
wedding. Mrs Gardiner tells her that it is indeed Darcy
who brings about the marriage by giving Wickham
money . :
Soon after the departure of Lydia and
Wickham, Bingley comes back to Netherfield Park
with Darcy. Elizabeth , now more favourably inclined
to him than ever before , she thinks that he is still in love
with her , but he gave no sign . On the other hand , Jane
and Bingley are still in love with each other and
become engage for the great satisfaction of Mrs.
Bennet. Soon after it , Lady Catherine calls Mrs.
Bennet unexpectedly . She wants to marry her own
daughter to Darcy , so she says Elizabeth to refuse
Darcy of marriage to him . But she does not intimated
by the bullying Lady Catherine and coolly refuses to
promise not to marry Darcy . They understand the
sentiments of each other for each other , at last they
becomes engage and returns to Netherfield , pride has
been humbled and prejudice dissolved .

PRIDE AND PREJUDICE
AS A DOMESTIC NOVEL

Definition ;-

As its name suggests , a domestic novel deals
with the homely life of a family . preferably belonging
to the middle class . Its range is extremely narrow . It
takes no cognisance of the social movements or
political upheavals that might be affecting the general
tenor of life . There is nothing philosophic . nothing
overtly romantic and no crime or suspense to make it
exciting . It's all people are pedestrian . The usual
theme of a domestic novel is love and marriage and
various problems and strains of married life .

Range and Scope :-

A domestic novel is a piece of art with a very
limited scope . But it would be wrong to think that its
greatness is neglected due to its limitedness .

* A good writer makes trifle and ordinary thing great
incharmwith his keen observation and skill "'

While a less talented writer takes a great theme
only to spoil it . Besides , love and marriage are the
pivots of life . Thus the most significant and formative
human experiences are usually had in the small family
sphere . A novelist uses these experiences as his
material to portray meaningful picture of life.

The homely theme of a domestic novel is
usually presented dramatically to make is exciting .
Human nature is full of incongruities . The follies of
mankind offer the novelist a rich material for a comedy.
But beneath the comic mask , the novelist has a very
serious concern with life . She is interested in
discovering these factors which are responsible for it.

Jane Austen has rightly been described as a
writer of domestic novel . She is notorious that she
never goes “out of the parlour” . She makes a very
candid confession that for her “two or three families in
a country village are enough to work with” . “Pride and
Prejudice” deals with the domestic life . and aspirations
of the Bennets . the Locus's , the Bingley's and the
Darcy's with scattered references to a few other
families . These all people belong to the middle class ,.
while Bingley and Darcy are comparatively rich . They
have nothing to do to earn their living . Their major
activities are giving dinner , paying visits or arranging
balls . “Pride and Prejudice” consists of some balls at
different places and some visits . Apparently nothing
happens sensational during these visits except that Jane
and Elizabeth Charlotte finds suitable husbands and at

the end of the novel Lydia runs away ﬁ‘ E
with Wickham @




The Apparent Theme

The apparently theme of “Pride and Prejudice
i« hushand hunting. The chief aim of Mrs, Bennet, the
yulgar and stupid mother of five unmarried daughters,
is looking for suitable matches for them. Charlotte
Locus who is rapidly ageing isalso confronted with the
same problem. Miss Bingley wants to mairy Darcy,
Lady Catherine is equally interested in her daughters
marriage with Darcy. So the maim theme of the novel1s
to secure suitable husbands for their daughters or for
themselves. ;
Universal Theme of Love and Marriage

Under the surface of “Pride and Prejudice
“Jane Austen has a mote serions concern with life. She
i interested in discussing the importance of love and
marriage. where there is no intellectual understanding
or emotional compatibilities but where the demand is
‘beauty or allurement of money. Mr. Bennet marries for
beauty and for good looks but soon gets disillusioned
with marriage because his wife has a weak
understanding and illiberal mind. So. he seeks comfort
in his library. He becomes casual and indifferent to his
family. Charlotte Locus knows that Mr. Collins is a
pompous ass, but she agrees to marry him for an
economic security. So she never finds real happiness in
life. Lydia is also captivated by Wickham's
handsomeness. He is an unprincipled man who
changes his girl friends very fastly. But Lydia ignores
this bitter reality and ruins her life.
Rich Comedy

Jane Austen has a rich comic vision. Lord
David Cecil rightly points out that “Jane Austen's
English drawing rooms are theatres in which elemental
human folly and inconsistency play out their eternal
comedy”. This comic vision is projected through the
ironic treatment of situations, episodes and characters.
Mrs Bennet in her anxiety to entrap husbands, drives
them away. Miss Bingley degardes Elizabeth in the
eyes of Darcy but spoil her own prospects. Elizabeth
who prides herself on her perception but finds that she
has been morally blind. She tells Mr. Collins that she is
not the type of girl who'will reject the first proposal to
marriage and accept the second, but thisis exactly what
she does. The elopement of Lydia instead of alienating
Darey and Elizabeth, brings them close to each other.
Darcy who prevents Bingley from marrying in Bennet
family, at the end marries himself to a Bennet girl.
These small ironies make * Pride and Prejudice™ a
delightful novel, Besides this, three characters, Mrs.

Bennet, Mr, Collins and lady Catherine
@pmvidc a great deal of comedy.

Conclusion

Thus “Pride and Prejudice” may be a domestic
novel but it presents a gripping drama of universal
import. It is the greatness of Jane Austen that she gives
a homely and pedistrian theme, She presents her
thoughts dramatically that a reader is forced to read it
with 4 sustained interest.

Jane Austen's Art of
Characterization

Limited Range of Jane Austen’s Characters

The range of Jane Austen's character is rather
narrow. She reflects her characters from among the
landed gentry in the countryside. She omits the
servants, the labourers even the yeomanry. Servants
appear wherever they are needed, but they are usually
not heard. Aristocracy is also hardly tonched. And if
she takes an aristocrat character, it is only to satirise
him lady Catherine de Bourage in “Pride and
Prejudice” is arrogant, stupid and vulgar. Jane Austen
finds herself at home only with the country gentry and
their usual domestic involvements.
Characters Fully Discriminated

In spite of a limited choice, Jane Austen never
repeats her characters. In her six books, she never
repeats a single character. Isabella and Lucy Steel are

both caleulating flirts but not the some sort of

calculating flirts. There is all the difference in the
world between the vulgarity of Mrs. Bennet and
vulgarity of Mrs. Jennings. Out of her small parsonage
house Jane Austen's gay. wand, conjures,
innumberable troops of unique individuals. Exactly the
same view is held by Lord Macaulary, who. concealing
that her characters are commonplace declares.

“Yet they are all as perfectly discriminated
from each other as if they were the most eccentric of
human beings’".

Great artists always make their characters both

individnals and representative of a certain class. Thus
Marianne becomes the representative of all romantic.
lovers while Wickham represents all pleasant looking:

but selfish and unprincipled men.

Characters Revealed Dramatically as well as

Through Direct Comment

Jane Austen usually presenis her characters
dramatically, through their conversation, their actions.

their letters.

She makes a very careful use of conversation.
Darey and Wickham, Lydia and Caroline are revealed

much of themselves through their actions. While some




of themas Coilms and Lydia are revealed through their
letters. A direct comment is sometimes added, Thus in
the first chapter of “Pride and Prejudice”, the mean
understanding of Mrs. Bennet and the sarcastic
humour of Mr. Bennet have already been revealed in
their dialogues before the novelist makes a direct
comment about them.

Characters Revealed Through Comparison and
Contrast

Though Jane Austen does not conceive her
character in pairs as Thackeray usually does, her
characters are usually revealed through comparison
and contrast with others. Lady Catherine and Mus.
Bennet balance each other in their vulgarity as well as
their match- making. There is a pleasant comparison
between Jane and Elizabeth. Darcy and Wickham
serve as contrast with each other.

Characterisation Through Minute Details

‘Exactly like a miniature painter, Jane Austen
builds characters through piling an infinite succession
of minute details about them. In “Pride and Prejudice”
the Elizabeth, Darcy relationship is traced through a
very large number of minute details as Darcy's dislike
or his coming to stand near Elizabeth as she plays on
the piano at Rosings. Sir Walter Scott makes a fine
comment on this aspect of Jane Austen's art when he
remarks:

“The author's (Jane Austen's) knowledge ofthe
world and the peculiar tact with which she presents
characters that the reader cannot fail to recognise,
reminds us something of the merits of the Flemish
school ofart "

Realism In Characterisation

Jane Austen is a great realist’ in art. Her
characters are not creatures of an airy utopia. They are
of flesh and blood, fully alive and pulsating with
vitality. Jane Austen studies her characters
sympathetically but objectively, Lord David Cecil
says:

“Her lucid knife edeed mind was always at
work penelrating beneath such impressions to discern
their cause, discover the principles of her subjecis,
conduct the peculiar combination aof qualities that go
to make up his individuality. And she shows us surface
peculiarities always in relation to these essentials ™,
Jane Austen's Minor Figures Are Flat Lmdf'ng
Figures

Jane Austen's minor figures are flat. They do
not grow or surprise, When we first meet them they are
fully developed. We Know Mrs. Bennet to be stupid
and vulgar right from the first scene. Her subsequent

appearance at the Nether-field Park or her reaction to
the Lydia’s elopement simply confirms her stupidity
and vulgarity. This is true of almost all of her minor
figures.

But her major characters are ever changing
ever growing. Her heroines, blinded by their ego,
vanity or over confidence, commit gross of judgement
and suffer bitter reverses. Jane Austen creates both
types of figures, minor and majors they are all three -
dimensional. E. M. Forster brings out this point quite
admirably:

“All her characters are round or capable of
rotundity. No character abstrudes upon the notice of the
reader with troublesome impertience. The characters
are inevitable. There is not one person in her novels
with whom we could dispense™.

Even Dull Characters are Made Interesting

In Jane Austen's hands even the familiar and
commonplace characters become highly interesting.
With the touch of magic hand of Jane Austen's art the
fool and bore characters in real life become amusing
figures, The pompous stupidity of Mr. Collins and the
absurdity and vulgarity of Mr, Bennet should in real
life, prove as irritating to us as to Elizabeth and Darcy.
But these characters become such a rich source of
mirth and entertainment. :

Her Female Characters are Better Drawn

The complexities of thought and motives are
better studied in the care of her female characters than
her male characters. One ofthe several requirements of
a comedy of manners is the need of witty and vigilant
woman. Though her world shows us a wealth of
characters studies, yet these charaters are not all
equally good. Therefore, her female characters are
better drawn than her male characters.

Her Fuailures

A Jane Austen's character failing to impressisa
rare phenomenon. There are a few characters that do
not look enough life like of relevant. Mary Bennet fails
to impress; nor is she even indispensable to the story.
But these minor failures do not detract much from her
reputation as one of the greatest delineators of
characters.

JANE AUSTEN'S IRONY

Definition of Irony
Prof. Chevalier defines irony in these words:
“The basic feature of every irony is a contrast
between a reality and an appearance ".

These may be verbal irony 0r
rhetorical irony the contrast between rhc-




apparent and the surface meaning of a statement and its
rea] intended meaning. There may be situational irony,
the contrast between the expectation and the fulfilment
in a particular situation, or there may be irony of
character, contrast between the appearance and the
reality of a particular character.

Ironical implications  in a statement or 2
situation may some time be immediately recognised
but more often, we become aware of them at a much
later stage. For example, we do not immediately
appreciate the irony hidden in Darcy's statement about
Elizabeth:

“ohe iy tolerable, but not handsome enough fo
tempt me todance with "

We relish the ironic flavour of this statement
much later. When we reflect, in retrospect that the
woman who was not handsome enough to dance with
was really good enough to marry. [rony may be tragic
or comic as the ironic writer may look at the
contradictions in human nature tragically of comically.
Irony is Jane Austen's taste

Irony is the soul of her novels. It has been
pointed out that though it never obstrudes itself, it is
never absent for more than a paragraph.

“ Jane Austen's fiction is steeped in irony both
in language and situation ",

Jane Austen's Themes are Ironic

Superficially read, Jane Austen's themes are
didactic. “Sense and Sensibility” may be read as an
instructive treatise, in which sensibility is portrayed as
a dangerously excessive attribute and sense as a
moderate, laudable and worthy aim. “Pride and
Prejudice”, illustrates the danger of excessive pride
and overweening prejudice. 'Emma ‘deals with the
danger of excessive self-confidence and “Persuation”
with these of everpersuations.

But at another level, the theme of all these
novels are capable of ironic interpretation .In sense and
sensibility, it is true that Jane Austen makes sense
triumph and sensibility is depressed but is cannot be
denied that Marianne, who represents sensibility is a
highly attractive character who never loses our
sympathy. If Jane Austen values sense, she also values
sensibility. Sense and sensibility illustrates that both
are desirable indeed necessary for a whole life, but they
are mutually exclusive. That is the irony of it. The
theme of “Pride and Prejudice” can also be interpreted
at the Ironic level.

This novel presents the contrast between

AZEE intricacy and simplicity. Darcy and
Elizabelh are intricate characters, while
s

Jane and Bingley simple. The first two have depth in
them but their depth involves them in the danger of
“Pride and Prejudice”. The letter two are quite simple
and their simplicity turn out to be a virtue. Irony and

simplicity have their virtues, but the irony is that they

are mutually incompatible. This type of thematic irony
runs through all of Jane Austen'’s novels:
Trony of Situation

TJane Austen's novels are really full of ironig
situation. Collins proposes to Elizabeth when her heart
is too fully of Wickham, Darcy proposes to her exactly
at the moment when she hates him most. Elizabeth
thought that her prostpects of marriage to Darcy was
completely blasted by the infamy of Lydia's conduct
but the affairs actually bring them together. Lady
Catherine, attempting to prevent their marriage only
succeeds in hastening it. '

Irony of Character -

Trony of character is even prominent than irony
of situation. Isn't it irony that Elizabeth, who prides
herself on her perception is quite blinded by her
prejudice. Wickham is graceful to loot at, polished and

refined in his manners but at heart, he is an unredeemed |

villian, Bingley's sister hate the Bennets for their
vulgarity but are themselves vulgar in their behaviour.

The fact is that there are incongruities and
contradictions in the human nature itself and Jane
Austen amused herself, and portrays them vividly for
the amusement and moral education of her readers.
Verbal Irony

Verbal irony consists in a peculiar use of
language in such a way the meaning really intended is
quite opposite to the surface meanings. Verbal irony is
the result of the ironic tone of Jane Austen's narrative.
The very first sentence of “Pride and Prejudice” offers
a beautiful example of verbal irony. The sentence
states:

“It is a truth universally acknowledged, that a
single man in possession of a good fortune, must be in
wantofawife”.

Another fine example of verbal irony may be

 found in the following words of Mr, Bennet about Mr.

Wickham:

“He is as fine afellow as ever 1saw. He simpers
and smirks, and makes love to us all, Iam prodigiously
proud of him. I defy even Sir William Lucas himself to
produce amore valuable son-in-law ",

This type of ironic tone is maintained
throughout the novel. )
Jane Austen's Irony is Comic

Irony in Jane Austen's novels is always mean 1o
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rich comedy. She enjoys depicting the incongruities of
character, but she does not allow them to taint the
atmosphere of gallery and mirth., Emma's self-
awakening comes just in time to rescue her from a great
catastrophe. It i3 interesting to note that in “Pride and
Prejudice” villian characters Wickham and Lady
Catherine who are responsible for uniting Elizabeth
and Darcy. Mrs. Bennet is her anxiety to entrap
husbands, drives them away. Miss Bingley degardes
Elizabeth in the eyes of Darcy but she spoils her own
prospects.
Jane Austen's Irony is the Instrument of a Moral
Vision

Since an ironist has to be a detached observer of
life; Leonie Villard and Marvin Mudrick concluded
that Jane Austen is merely an amused and attentive
spectator and she does not seek to interpret life, nor
does she have any moral vision. However, it can be
demonstrated that Jane Austen is detached but not
removed, disengaged but not disinterested. She uses
irony to shake her major figures of their self deception
and to expose the hypocrisy and pretentiousness,
absurdity and insanity of some of her minor figures.
Andrew H. Wright, rightly points out that “irony in her
hands is the instrument of a moral vision and not a
technique ofrejection”.

DRAMATIC NATURE OF
THIE PR
Introduction

In contrast to the simplicity of her style Jane
Austen's plots are unexpectedly complex. She is not
content to imply draw two or three characters in
isolation, She prefers a family, with their many friends
and acquaintances. There is enough material inany one
of her six novels to serve the modern novelist in writing
two or three good sized stories.

Precision of Plot

The plot of “Pride and Prejudice” has
precision, simplicity and symmetry. The construsive
characters, digressive episodes and slight incidents are
indispensable to the plot. The interdependence of the
main plot and the sub-plots is complete and the
interplay between characters and events is hold in
perfect organic unity. Lawrence J. Clipper compares
the various movements of the novel to, “The
movements of dancers in a minute, which takes part of
its beauty from the overall organisation of many
dances”.

The Main Plot

The Elizabeth Darcy courtship and marriage

constitutes the main plot of the novel. Their affair
follows a peculiar pattern which Mary Lascelles
describes I the following words:
“This pattern is formed by diverging and converging
lines, by the movement of two people who are impelled
apart until they reach a climax of mutual hostility and
there after bend their courses towards mutual
understanding and amity”. .

The two are brought together at a village ball.
Jane Austen displays a very great skill in handling
events which lead to deepening of Elizabeth prejudice
and fo the awakening of Darcy's love have thus reached
a degree of intensity, by various incidents Darcy tries
to separate Jane and Bingley, Wickham's arrived etc.
Jane Austen brings Elizabeth and Darcy together at
Hunsford parsonage. There is an arrogant and insulting
proposal of marriage and an indignant refusal. Darcy is
fed up by lady Catherine and Miss Bingley Elizabeth's
heart softens towards Darcy having read his letter.

Darcy is at his best as a considerate master, a
loving brother and a good host, on his own estate and
Elizabeth is among the Gardiness. = The two come
steadily together only to be parted temporarily by
Lydia's elopement. But the farting is essential to the
story as it provides an opportunity to Darcy to act
heroically and prove his love for Elizabeth. Elizabeth
relationship progress in such a way that their marriage
could be the only logical conclusion of their earlier
misunderstanding.

W. L. Cross remarks: “The marriage of
Elizabeth to Darcy is not merely a possible solution of
the plot, it is as inevitable as the conclusion of a
properly constructed syllogism or geometrical
demonstration. -

The Sub-Plots

In addition to the main Elizabeth- Darcy plot,
the novel has three sub-plots. Each of them is skilfully
linked with the main plot. The Jane Bingley affair
prostides Darcy and opportunity to see the
disadvantages of the Bennet family objectively and it
underlines his love for Elizabeth. Darcy's hand in
separating Jane and Bingley contributes to Elizabeth's
prejudice,

The Lydia Wickham affair is still more
relevant. Lydia Wickham elopement helps Darcy to act
heroically and prove his love for Elizabeth. The
Charlotte- Collins plot brings Elizabeth and Darcy
together at Rosings and leads to the climax of the
novel. Thus no situation or character isr——===
irrelevant to plot. Even the places are|fogfss Mages




Thematic unity of the Plot
The plot and the sub-plots are also thematically
unified, The theme of love and marriage i exemplified
through the plot and sub-plots. The Lydia Wickham
matriage like that of the Bennets is based on physical
charm and will soon sink into indifference. The Lucas
Collins marriage occurs only for financial security
lacking love and denotion. The Jane Bingley marriage
is based on sincere love but there is a lack of
intellectual understanding and maturity. All these
serve by contrast to highlight the propriety of Darcy
Elizabeth marriage based on emotional compatibility
and intellectual understanding.
Symmetry of the Plot
The symmetry of the plot is evident in series of
balancing incidents in the novel. The novel is divided
into three parts. Part I occurs largely at Longbourn and
Netherfield Park. Part II is at Rosings and part Il is at
Pemberly, then returns to Longbourn. There are two
surprise marriages Charlotte's near the beginning and
Lydia'sneartheend. In the beginning Darcy separates
Jane and Bingley but in the end he makes sure the
marriage of Lydia and Wickham. We find in the plot the
skill of Jane Austen by balancing the events to make
her plot symmetrical.
Organic Unity of the Plot
" There is perfect correspondence between
characters and actions thus leading to the organic unity
of the plot. Expect of a few coincidences such as
Wickham and Darcy coming to Meryton around the
same time. Darey's slight of Elizabeth stems from his
pride and his prejudice against the rural gentry. The
Jane Bingley affair is complicated by J ane's reluctance
to display her emotions and Bingleys pliancy and
irresolution, Lydia's elopement with Wickham can be
traced to her infatuation and rakishness. Thus the
actions are all lent a plausibility which make the plot
logical and well knit.
The Plot As a Five Act Play
All the Jane Austen's plots are structurally so
dramatic that it can be stated with considerable
confidence that she would have been a highly
successful dramatist. Cross compares the
workmanship of “Pride and Prejudice” to that of
Shakespeare's “Much Ado About Nothing”. Baker
points out that she has greater affinities with dramatists
like Congreve and Moliere then with other novelists.
He has highly pointed our that “Pride and
Prejudice” has a “dramatic subject treated
\ZEEM dramatically”. The plot can be divided
E:;_:_:_ﬁ_tj into five acts and has all the elements of a
[ e

drama.
Aetl

It extends approximately over the first eighteen
chapters and establishments all the major characters
and the meeting of Jane and Bingley. Elizabeth's
prejudice against Darcy and Bingley's departure to
London.

Act-11

Presents the climax in Elizabeth's rejection of
Darcy's offer of marriage and later on the realisation of
her mistake in understanding Darcy and Wickham.
Act-IIT

In unfolds the arrival of Mr. Collins, his
proposal to Elizabeth and her rejection of it, his
marriage with Charlotte, Lucas and Elizabeth's
growing intimacy with Wickham.

Act-IV

Presents the denouncement or the resolution of
the conflict. Tn this act there sudden meeting of
Elizabeth with Darcy in the congenial environment at
Pemberely. However; just when events seem to be
moving towards a happy union of, the two there is the
unexpected complication of Lydia's elopement with
Wickham.

Act-V

It is the final stage where all the events move to
a resolution, Darcy proves his nobility, gallantry and
love for Elizabeth, Lady Catherine's visit to Elizabeth
and Elizabeth's refusal to abide by her wishes and lady
Catherine’s subsequent report of this to Darcy and
Darcy's proposal and his marriage fo Elizabeth.
Bingley and Jane are also engaged. Thus, all conflicts
are resolved.

Dramatic Irony

We, therefore, see that the plot of “Pride and
Prejudice” is dramatic and the difference between
appearance and reality. Wickham is apparently refined
and well-mannered but an unprincipled rake. Darcy is
seemingly ill-mannered but is really a fine gentle man.
Elizabeth is proud of her perception but fails to judge
the intricate characters. Darcy checks Bingley from
marrying a Bennet girl but ends up marrying one
himself. And many such instances abound in the novel
making it closerto a drama.

The narrative mode is also dramatic with action
and character. Some of the scene have great dramatic
vividness and intensity the two proposal scenes, the
clash between lady Catherine and Elizabeth. In such
scenes Jane Austen reveals herself as a “Master
dramatist”.

e




Conclusion

Jane Austen's incidents are natural, her characters
have an independent reality where no incidents or character
is out of place. The characters of “Pride and Prejudice” give
us a “sense of spontaneous life we get from a play of
Chekor”, The precision, simplicity and symmetry of “Pride
and Prejudice” evoke instinetive appreciation.

Jane Austen uses the dramatic narrative mode and
irony so effectively to build her complex plot that it would
not be amiss to say that she, ** is the most perfect dramatist
who never wrote a play”.

APPROPRIATENESS OF
THE TITLE OF JANE
AUSTEN'S NOVEL

“Pride and Prejudice” was originally entitled “First
Impression”. Then the novel was revised and recast. The
present litle is so appropriate that it hardly needs any
defence or justification. Jane Austen is not a psychological

- novelist, her frote is the-delineation of social manners.

Thus in “Pride and Prejudice” almost every
character exhibits too much or too little pride. Elizabeth
Bennet combines a dangerous cocksureness is her
assessments of people with a proper “sense of her own
worth. Jane is quite cocksure. She is too diffident. Their
mother is so stupid and vulgar that she has no sense of
dignity at all, only silly vanities about her dishes and her
daughters, conquests. Mr. Bennet has genuine pride. He
voices his just contempt in witty words, but he does nothing
o prevent or repair what he condemns. Bingley has no
special pride and so though a nice man. His sisters are proud
in the sense of being vain and snobbish,

In the beginning, Darcy is, haughty and snobbish, a
true nephew of lady Catherine de Bourgh. He is proud to be
able to help Elizabeth and her socially embarrassing family.
Mr. Collins is the incarnation of vacuous complacency. He
is a soap-bubble with nothing at all inside him.

At asuperficial level, Darcy embodies pride .On his
very first appearance in the novel, he is declared to be “ the
proudest, most disagreeable man in the world™. Wickham
analyses Darcy's pride as filial pride, his pride in his father
now dead. In an ironic tone, Wickham adds that this pride
has often been his best friend.

According to Darcy himself, his pride consisted in
being selfish and overbearing. Darcy tells Elizabeth that he
was taught good principles but was left to follow them in
pride and conceit. His parents had allowed him, almost
encouraged him, to be selfish and overbearing to care for
none beyoend his own family circle to think meanly of all the
rest of the world. When he makes his first proposal to
Elizabeth, he is as eloquent on the subject of tenderness as of
pride. He remains blind to the faults of lady Catherine and
Miss Bingley and is prepared to think meanly of those
beneath him in social standing till he is made to recognise

his moral blindness by Elizabeth,

Darcy's pride piques Elizabeth when he turns down
asuggestion by Bingley to dance with Elizabeth with a very
humiliating remarks.

“She is not handsome enough to tempt me to dance with”.

Darcy's confusion of his implacability at Neither-

field.
*1 cannot regret the follies and vices of others as soon as |
ought, nor, their offences against myself. ....................
My good epinion once lost is lost for ever”. If Darcy's pride
clouds his judgement, Elizabeth's prejudice clouds her. She
fails to detect the impropriety of Wickham slanderous
statement about Darcy and the incongruities inherent in
them and villingly allows herself to be imposed upon. So
complete is her trust in Wickham that she readily declares to
be abominable.

Their process of self-discovery starts at Rossings.
His rejection at the hands of Elizabeth proves to him the
futility of the acquirements he had been priding in. There
must be something seriously wrong with his values if they
could not prove adequate enough to please a woman worthy
of being pleased. He was proud in the beginning but he is
completely humbled.

Elizabeth hardly benefits from his uncle. Her
moment of self-awakening comes on receipt of Darcy's
letter and her gradual recognition of the validity of his
objection to the Jane- Bingley marriage. She is now
ashamed to think how she has been blind, partial, prejudice
absurd. She is now prepared to revise her opinion. Mrs.
Reynold's testimony softens her further, but the role played
by Darcy in bringing about Lydia's marriage with Wickham
justoverwhelms her,

Darcy's role in the Lydia Wickham episode proves
that he has completely shed his pride. Elizabeth's
recognition that Darcy was exactly the man who, in
disposition and talents would most suit her, she suggests that
her initial prejudice against him is over and time is now ripe
for them to get married.

The fact is that both Darcy and Elizabeth are proud

as well as prejudice.
Darcy is proud of his social superiority and his refinement.
Elizabeth is proud of her perception and her superior
personality. Her prejudice against Darcy stems from her
sense of hurt pride.

Elizabeth says, * I could easily forgive his pride if
he had not mortified mine™, In the proposal scene, “Darcy
accused Elizabeth of pride while Elizabeth accuses him of
prejudice. She tells him that he has been prejudiced against
Wickham, Jane and in general against anything that does not
fit into her social world. In turn Darcy tells her that she
would have been so adamant had not your pride been hurt by
my honest confession™, This ironic reversal also points to
the fact that both of them are guilty of both pride and
prejudice.




HAZRAT

Life before Khilafut

The first Khalifa, Hazrat Abu Bakr (Razi
Allah Tala Anho) was born in the noble and
respectable Quraish family of Makkah. He was two
years and three months younger than the Holy
Prophet (Peace be upon him). His father was Usman,
surnamed Abu Qahafa and his mother was Salma,
surnamed Umm-ul-Khair. The Holy Prophet and Abu
Bakr had a common ancestor in Murra.

When he was born he was taken to the Ka'aba,
dedicated to the gods, and named Abdul Ka'aba. In his
early years he played with the younger ones of the
camels which earned him the surname of Abu Bakr,
“the father of the foal of the camel”.

He did not receive any formal education; he
was, however, a keen observer. Even before accepting
{slam, he led a pious and chaste life and never drank
wine nor gambled, _

At the age of eighteen, Hazral Abu Bakr
adopted the profession of cloth merchant, which was
the family's business. He came to be recognized as one
of the richest merchants of Makkah.

When the Holy Prophet invited people to
accept Islam, Hazrat Abu Bakr (Razi Allah Tala Anho)
first. free, male adult to become a Muslim. After
conversation, the Holy Prophet changed his name to
Abdullah. After conversation, he began the extension
of Islam. He persuaded his intimate friends such as
Usman, Zubair, Talha, Abdur Rahman bin Auf, Sa'ad
bin Abi Waqqas and Abu Ubaidah bin Jarrah to accept
Islam. All of them proved to be great assels 0 Islam.
This has been confirmed by Gibbon in “Decline and
Fall of the Roman Empire”.

“The moderation and the veracity of Abu Bakr
confirmed the new religion and furnished an example
for invitation.”

Muir has observed in “life of Muhammad™:

“The faith of Abu Bakr was the greatest
guarantee of the sincerity of Muhammad (Peace be
upon Him) in the beginning of his career, and indeed, in
a modified sense, throughout his life. To have such a
person as a staunch adherent of his claim was for
Muhammad (Pease be upon him) u most important
step”.

Years later, the Holy Prophet recalling the
conversion of Hazrat Abu Bakr said:

; “WWhenever | offered to Islam 10
He always showed some

ABU BAKR SIDDIQUE

(Razi Allah Tala Anho) .

By Prof. Muhammad Azeem Farooqi

reluctance and hesitation and tried to enter into an
argument. Abu Bakr (Razi Allah Tala Anho) was the
only person who accepted Islam without any
reluctance or hesitation and without any argument .

After his conversation, Hazrat Abu Bakr (Razi
Allah Tala Anho) dedicated his whole life to the service
of Islam. Many slaves including Bilal who were
persecuted and rortured by their masters. for their
acceptance of Islam were purchased and set free by
Hazrat Abu Bakr (Razi Allah Tala Anho).

He was the first person o confirm the Holy
Prophet's statement regarding his Mairaj and received
the title of Siddig from the Holy Prophet (Peace be
upon Him). He accompanied the Holy Prophet at the
time of migration from Makkah to Madina and is
referred to in the Holy Quran inthe following words:

“He being the second of the two when they were
in the cave --—----- 9:40)

In Madina, Abu Bakr (Razi Allah Tala Anho)
always stood by the side of Holy Prophet and was his
Chief Counsellor. He was present at the Battles of
Badr, Uhad, Ditch and Hunain as well at the Treaty of
Hudaibiya. He placed all his wealth at disposal of the
Holy Prophet for the construction of a mosque at
Madina and for the Tabuk expedition. He was
appointed as «Ameer-e-Haj” by the Holy Prophet to
lead the delegation of three hundred Muslims to
perform the Haj according to the Islamic way. He was
appointed as the imam to lead the congregational
prayers during the Holy prophet's{Peace be upon him)
‘liness. When the news of the holy prophet's death was
announced, he exercised remarkable self-control and
resolved the crisis. He declared:

“He who worshipped Muhammad (Peace be
upon Him) let him know that Muhammad (Peace be
upon Him) being a mortal is dead; he who worships the
Allah of Muhammad (Peace be upon Himj, let him
know that He lives for ever .

Hazrat Abu Bakr settled the question as to
where the Holy Prophet (Peace be upon Him) should
be buried. He was one of the ten fortunate Companions
to whom the Holy Prophet blessed as being “Jannati”.
In his last address at “Masjid-e-Nabvi, the Holy
Prophet ordered that all doors opening into the mosque
should be closed except the door leading to the house of
Hazrat Abu Bakr (Razi Allah Tala Anho). |
Character, Habits & Manners:

Hazrat Abu Bakr (Razi Allah Tala Anho) was




extremely simple in his habits. Tender hearted,
he was easily moved. But at the same time he
was firm, determined and courageous. He had a
very sympathetic heart for the poor and the
needy. He would go out at night to help the
distressed and the destitute. For sometime after
his election, he continued to maintain himself
from his private income. But finding thatin
looking after his property and business, he was
not able to pay sufficient attention to affairs of
the state, he agreed to receive six thousand
dirhams annually from the Bait-ul-Maal. On
his death-bed. however. he was so disturbed at
having taken public money that he directed one
of his properties to be sold in order to refund to
the State the sum he had received. :

He was generous and humble, truthful and
faithful. He was very intelligent and blessed with
an extraordinary memory. About his judgement,
Shah Waliullah hasobserved:

"Hewasjustlike other scholars among the
companions in his knowledge of the Quran and
the Sunnah. In what he excelled over others was
that whenever he was faced with a difficult
problem, he would exercise his judgement and
deeplyponderoverit. "

According toImam Ahmad, Hazrat Ali had
said that Abu Bakr was the best person after the
HolyProphet (Peace be upon Him). The Holy
Prophet himself said that if all the virtues were
catalogued, they would be sixty-three in number
and Abu Bakr possessed all the sixty-three
virtues. Heisalsoreportedtohavesaid:

“Verily, Abu Bakr is the best of human
beingsexceptthe Prophet. "

About the greatness of Hazrat Abu Bakr the
Prophetsaid:

“Never hasthe sunrisenorsetonaperson,
exceptaprophet, greater than Abu Bakr, "

Some ofthe western writers have also paid
glowing tributes to Hazrat Abu Bakr. In the
Encyclopaediaofislam, itissaid:

“"His was a gentle character During
recitation of the Quran he shedtears. a thing that
made greater impression on many, but especially
on the women, and as his daughter related. he

wepl with joy al the news that he would
accompany Muhammad as companion on
emigration- ------- . Mo sacrifice was too great in
hiseyes forthe sake ofthe new faith, Thus, it came
about that of his considerable fortune estimated
at 40,000 dirhams, he brought to Madina the
smallsumof3,000dirhams .

About the qualities of Hazrat Abu Bakr, Andre
Servier has observed this in his book “Islam and
the Psychology ofthe Musalmans”:

“He was a man of simple manners and in
spite of his unexpected élevationlivedin poverty.
Whenhedied, heleft behindawornout garment, a
slave and a camel. A true patriarch, after
Madina's own heart, he had one great quality-
energy, and he possessed what had given victory
te Muhammad, and what was lacking in his
enemies an unshakable conviction. He was the
rightmanintherightplace”,

SaviourofIslam

He did not merely save Islam in Arabia. he
made Islam a world force which successfully
confronted the might of the Persian and
Byzantine Empires. Abu Huraira, an eminent
companionofthe Holy Prophet, had declared that
but for Hazrat Abu Bakr (Razi Allah Tala Anho),
Islam would have disintegrated. His calm
judgement and sagacity with a gentle and
compassionate heart were of immense service to
the faithoflslam.

His contribution towards preserving the
Holy Quran is also very great. When a large
number of reciters of the Holv Quran were killed
in the Battle of Yamama, Hazrat Abu Bakr (Razi
Allah Tala Anho) took steps to protect and
preserve the Holy Quran by instructing Zaid, son
of Sabit, one of the Holy Prophet's scribes. to
collect the written copies of the various surahs
from the Companions of the Holy Prophet and
arrange theminthe formofabook. Inthis way, the
word of Allah was preserved for all times for the
guidance ofmankindtilleternity. i

For all these services, Hazrat Abu Bakr
(Razi Allah Tala Anho) holds a
uniqueplaceinthehistoryoflslam. |4
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